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1 Цели и задачи вступительного испытания
Владение иностранным языком является неотъемлемой составной частью общеобразовательной подготовки ученого. Знание иностранного языка  открывает широкий доступ к источникам научной информации, дает возможность знакомиться с достижениями мировой науки, быть в курсе технического прогресса, принимать активное участие в различных формах международного сотрудничества. Будущий ученый должен обладать достаточным уровнем иноязычной коммуникативной компетенции для решения социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, профессиональной и научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего самообразования.

Цель вступительного испытания – определить уровень практического владения английским языком, необходимый для проведения научно-исследовательской работы аспиранта, осуществления профессиональной коммуникации, готовности к межкультурному общению на английском языке. 

Задачи вступительного испытания:

· определить степень сформированности знаний основных фонетических, лексических и грамматических явлений изучаемого иностранного языка, позволяющих использовать его как средство личностной и профессиональной коммуникации;

· выявить глубину знаний наиболее употребительной лексики общего языка и базовой терминологии своей профессиональной области;
· определить уровень сформированности умений осуществлять устное и письменное иноязычное общение в соответствии с профессиональной сферой деятельности; понимать и использовать языковой материал в устных и письменных видах речевой деятельности на английском языке;

· выявить степень владения английским языком в целях его практического использования в профессиональной и научной деятельности для получения информации из зарубежных источников и аргументированного изложения собственной точки зрения;

· определить уровень сформированности навыков критического восприятия информации на английском языке.

2 Требования к вступительному испытанию по английскому языку
Вступительное испытание  по английскому языку предполагает контроль и оценку умений чтения аутентичного научного текста по специальности, способности реферировать иноязычный публицистический текст,  вести диалог по теме научного исследования. 

Вступительное испытание по английскому языку для поступающих в аспирантуру на гуманитарные направления подготовки включает следующие задания:

1. Чтение со словарем оригинального текста по специальности объемом 1800 печатных знаков, письменный перевод на русский язык фрагмента текста объемом 800-1000 печатных знаков, передача содержания прочитанного текста на английском языке.

2. Реферирование публицистического текста на английском языке (статьи из аутентичных газет), прочитанного со словарем (объем текста 1800 печатных знаков).

3. Устное высказывание на одну из следующих тем: 

1) О себе / About myself; 

2) Высшее образование / Higher Education; 

3) Мое хобби / My hobby; 

4) Путешествие / Travelling;

5) Еда / Meals; 

6) Библиотека / Library; 
7) Свободное время / Leisure time; 
8) Совершение покупок / Shopping; 
9) Спорт / Sport; 
10) Великобритания / The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

4. Беседа на английском языке по теме научного исследования (без предварительной подготовки). На данном этапе испытания от соискателя требуется сообщить о месте получения образования (вуз, факультет, отделение и т.п.), назвать научное направление и сферу научных интересов, сообщить имя научного руководителя, тему научного исследования, отметить его актуальность, новизну, цель и ожидаемые результаты.
3 Содержание программы подготовки к вступительному испытанию по английскому языку
Требования к уровню владения иностранным языком

Абитуриент должен владеть:

1) лексическим материалом (лексическими единицами, связанными с профессиональной и общей тематикой и соответствующими ситуациями общения; оценочной лексикой; идиоматической лексикой в рамках изученных тем; клише речевого этикета, отражающими особенности культуры страны/стран изучаемого языка; основными способами словообразования; многозначностью лексических единиц; омонимами, синонимами; антонимами);

2) грамматическим материалом (видо-временны́е формы глагола; неличные и неопределенно-личные формы глагола; условное наклонение; косвенная речь; согласование времен; средства выражения модальности, условия, предположения, причины, следствия, побуждения к действию);

3) языковыми средствами и правилами речевого поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера; основными формулами этикета.

4) способностью читать аутентичные тексты различных стилей (публицистические, научно-популярные) и извлекать из них необходимую информацию.
Виды речевой деятельности и общие требования к ним
Чтение. Уметь правильно читать и понимать тексты соответствующего языкового уровня и профессиональной тематики, извлекать из них соответствующую информацию. Обладать запасом слов, необходимых для понимания иностранных текстов соответствующего уровня.
Письмо и перевод. Уметь составить предложение на заданную тематику (общую или профессиональную) с использованием указанных лексических единиц или грамматических конструкций. Письменно переводить на иностранный язык предложения, содержащие указанную лексику, грамматическое правило или грамматическую форму.
Грамматические темы
Морфология

Артикль. Трудные случаи употребления артикля. 

Имя существительное. Трудные случаи образования множественного числа существительных. Форма притяжательного падежа. Сочетание существительных с предлогами, выражающими некоторые значения падежей русского языка. 

Имя прилагательное. Образование степеней сравнения (общие правила и особые случаи). Субстантивированные прилагательные.
Имя числительное. Количественные и порядковые числительные. 

Местоимение. Личные, притяжательные, неопределенные, вопросительные, относительные и указательные местоимения. 

Глагол. Личные формы глагола. Употребление глаголов have, be, do; should, would как самостоятельных и вспомогательных глаголов. Употребление глагола be как глагола-связки. Употребление глаголов be и have в модальном значении. Вспомогательные глаголы shall, will. 

Модальные глаголы can, may, must, should, ought to, to be to, to have (have got) to, need, will, shall, would.
Система глагольных времен по группам Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous. 

Употребление конструкций used to + Infinitive, would + Infinitive, оборота to be going to.

Употребление глагола в сложном предложении с условными и временными придаточными.

Согласование времен в рамках сложного предложения. 

Образование Passive Voice. Употребление глаголов в Present, Past, Future Simple Tense Passive Voice; Present, Past Continuous Tense Passive Voice; Present, Past Perfect Tense Passive Voice. 
Употребление глагола в Prepositional Passive (предложном пассиве).

Повелительное, условное и сослагательное наклонение. Типы условных предложений в английском языке. 

Неличные формы глагола (Infinitive, Participle, Gerund). Их функции в предложении. 
Каузативные формы.
Употребление наиболее распространенных фразовых глаголов.

Наречие. Степени сравнения наречий. Место наречий в предложении. Наречия для определения прилагательных, наречий, глаголов, причастий.
Предлог. Специфика предлогов for, during, since, in, on, at, to, into, out of, about, with, by и др. Сложные и составные предлоги.

Союз. Наиболее употребительные сочинительные и подчинительные союзы. 

Словообразование. Основные способы словообразования существительных, прилагательных, глаголов, наречий. Важнейшие суффиксы и префиксы. Конверсия. Словосложение.
Синтаксис

Простое предложение. Нераспространенное и распространенное предложения. 

Главные члены предложения. Способы выражения подлежащего. Виды сказуемого (глагольное, простое, составное глагольное и именное). Второстепенные члены предложения. Порядок слов в утвердительном, вопросительном и отрицательном предложениях. 

Сложносочиненное и сложноподчиненное предложения. Наиболее употребительные виды придаточных предложений. 

Виды вопросительных предложений. 
Употребление конструкций Complex Object, Complex Subject, абсолютных конструкций, конструкций с with.
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5 Интернет-ресурсы 

1. www.the-scientist.com  - Информационный научный портал.
2. www.sciencedaily.com – Официальный сайт последних научных исследований.
